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(b) when the alleged offender is a national
of that State;

(c) when the crime is committed against
an internationally protected person as
defined in article 1 who enjoys his status
as such by virtue of functions which he
exercises on behalf of that State.

2. Each State Party shall likewise take
such measures as may be necessary to estab-
lish its jurisdiction over these crimes in
cases where the alleged offender is present
‘in its territory and it does not extradite
him pursuant to article 8 to any of the
States mentioned in paragraph 1 of this
article.

3. This Convention does not exclude any
criminal jurisdiction exercised in accordance
with internal law.

Avtecle 4

States Parties shall co-operate in the
prevention of the crimes set forth in article 2,
particularly by:

(a) taking all practicable measures to
prevent preparations in their respective
territories for the commission of those
crimes within or outside their territories;

(b) exchanging information and co-ordi-
nating the taking of administrative and
other measures as appropriate to prevent
the commission of those crimes.

Article &

1. The State Party in which any of the
crimes set forth in article 2 has been com-
mitted shall, if it has reason to believe that
an alleged offender has fled from its terri-
tory, communicate to all other States
concerned, directly or through the Secretary-
(eneral of the United Nations, all the
pertinent facts regarding the crime com-
mitted and all available information regard-
ing the identity of the alleged offender.

2. Whenever any of the crimes set forth
in article 2 has been committed against an
internationally protected person, any State
Party which has information concerning the
victim and the circumstances of the crime
shall endeavour to transmit it, under the
conditions provided for in its internal law,
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b) nir den formodede "gerningsmand er
statsborger i staten;

¢) nar forbrydelsen er begiet mod .en
internationalt beskyttet person som defi-
neret i artikel 1, der har status som sddan
i kraft af et hverv, han udgver pa denne
stats vegne. :

9. Enhver deltagende stat skal endvidere
treeffe sddanne foranstaltninger, som méatte
vaere nodvendige for at udeve jurisdiktion
over for de nsvnte forbrydelser, safremt
den formodede gerningsmand befinder sig
pa statens omrade, og staten ikke i medfor

af artikel 8 udleverer ham til en af de i stk. 1

nevnte stater. :

3. Denne konvention udelukker ikke
strafferetlig jurisdiktion udevet i overens-
stemmelse med national lovgivning.

Artikel 4

De deltagende stater skal samarbejde
med henblik pa forebyggelse af de i artikel
2 naevnte forbrydelser, navnlig ved:

a) at treffe alle praktisk gennemferlige
foranstaltninger for at forebygge, at der pa
deres respektive omrdder trweffes forbere-
delser til at begd nogen af de nmvnte for-
brydelser inden eller uden for deres omréder;

b) udveksle oplysninger og samordne
gennemforelsen af administrative og andre
foranstaltninger, som er egnede til at fore-
bygge, at der begés sddanne forbrydelser.

Artikel &

1. Den deltagende stat, i hvilken en af de
i artikel 2 nwvnte forbrydelser er beget,
skal, hvis den har grund til at antage, at en
formodet gerningsmand er flygtet fra dens
omréde, meddele alle andre bererte stater,
direkte eller gennem De forenede Nationers
generalsekreteer, alle omstendigheder af
betydning vedrerende den begiede for-
brydelse og. alle foreliggende oplysninger
om den formodede gerningsmands identites.

9. Nar en af de i artikel 2 neevnte for-
brydelser er begéet mod en internationalt
beskyttet person, skal enhver deltagende
stat, der er i besiddelse af oplysninger om
ofret og omstendighederne ved forbrydelsen,
under iagttagelse af de bestemmelser, der er
foreskrevet i dens egen lovgivning, bestreebe



